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పౌలు పిలిపీప్యులుకు రాసిన పతిȷక
పౌలు పిలిపీప్యులుకు రాసిల పతిȷక

అగరొ కొత
ఎ పిలిపిప్ పతిȷక ఇంచుమించు కీȨసుత్ జొšȔలా 61 బొచుచ్రోనె

తరవాత పిలిపిప్రె రొలల్ విసావ్సులుకు రాసిలీసి పౌలు రొమా
పటన్ంరె చెరసాలరె రొలాల్ బెలెల్ రాసికిరి అచిచ్ 1:13 బులి కొయిమి
ఎ ఉతత్రము పిలిపిప్ పటన్ంరె రొలల్ సంగముకు రాసిబొడిసి పిలిపిప్
గురించి అమె అపొసుత్ లు పుసత్కాలరె చదివించుచొ ఎ పిలిపిప్ పటన్ం
మాసిదొనియదెసొకు రాజదానిపటన్ంపన అచిచ్ ఎ పిలిపిప్ సంగమాక
మాసిదొనియరె అగుంతా బందిల సంగం యే సంగం పౌలు సీల
దీకిరి బందిపించిలబెలెల్ గుటె సారి రతిత్ అంకు చెరసాలరె రొయిదీసె
అపొసుత్ లు 16 అదాయ్యం.
ఎ లేక రాసిల పౌలు బడే ఉదేద్సము సంగరె రాసికిరి రొవొవ్చుచ్

సెయెయ్ చెరసాలరె రొలల్బెలెల్ సంగమురె రొలల్లింకు పౌలు కుȨ తజఞ్త
కొయివురొ 4:10-19 ఇంకా చెరసాలరె రొలాల్ పరిసిత్తి రొవురొ తిమోతి
ఇంకా ఎపȼపȼదీతు సంగముకు పరిచయం కొరువురొ 2:19-30 ఇంకా
తంకు సావ్గతించికిరి తంకె నాయకతవ్ం అంగీకరించిలపన రాసికిరి
అచిచ్.
సంగతీనె
1. పౌలు పిలిపిప్ సంగముకు సుబం బులి కొయికిరి లేకకు రాసిసి
1:1-2

2. పౌలు తా పరిసిత్తి ఇంకా కుండె ఇబబ్ంది లొగిల విసయోనె
గురించి కొయివురొ1:3–2:30

3. సెయెయ్ Ňర్సత్వ జీవితం గురించి ఆచరించిల విసయం బడే
సూచనలు దివురొ3:1–4:9

4. పౌలు పిలిపిప్ సంగం కొరిల సహాయం గురించి కుȨ తజఞ్త
కొయివురొ ఇంకా సుబం బులి కొయికిరి ముగించివురొ 4:10-
23
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1 యేసుకీȨసుత్ కు దాసుţలా పౌలు, తిమోతి పిలిపుప్ పటట్నంరె
కీȨసుత్ యేసుకు చెందిలా పరిసుదుద్ లు సొబిబ్లింకు సంగరొ బొడిలింకూ
పరిచారకులూనెకు సుబం కొయికిరి రాసిలా సంగతులూనె.

2అంబోఈలాపురువుతీకిరిపȼబుťలాయేసు కీȨసుత్ తీకిరితొముకు
కుȨ ప,సాంతి కలిగిమాసి.

దండము ఇంకాపాȼ రద్న
3 మియియ్ తొముకు కెబుబ్కూ జాఞ్ పకం దŚȔగినన్నాన్ పురువుకు

కృతజఙ్త కొయిగిలీల్ంచి.
4మీ తొం కోసం పాȼ రిద్ంచిలా పȼతీసారి సడ ఆనందంసంగరె పాȼ రద్న

కొరిలించి.
5Ňంకిబులేన్ సువారɌ śటివిసయంరెఅగరెదినెతీకిరిఉంచినెదాకా

తొమె కొరిలా సహాయముకు దండము.
6 తొం బితత్రె యే బొలట్ śటి మొదలు కొరిలాట పురువాక. సడ

యేసు కీȨసుత్ బులిల్కిరిఅయిలదినోవరకూసేśటికొనసాగించికిరిపూరిɌ
కొరిపారొ బులిమో గటిట్ నమమ్కం.

7తొం గురించిమీయాకిరిబావించువురొనాయ్యమాక. Ňంకిబులేన్
తొమె మో మనుసురె అచొచ్. మీ Ňదురె తలాల్ బెలెల్, మీ సువారɌ
తరుపురె వాదించుకుంటా సడకు నిరూపించితలాల్ బెలేల్ తొమలాల్ యే
కుȨ పరెమో సంగరంకాపాలిబాగంలింŇకిరచొచ్.

8 కీȨసుత్ యేసురొ పేȼమతీకిరి తొం కోసం మీ కెతెత్ ఆపేకస్ కలికిక్రచోచ్
పురువాక మెతెత్ సాకిస్.

9 తొం పేȼమ జాఞ్ నం సంగరె సంపూరన్şలా వివేచనసంగరె ఇంకా,
ఇంకా వుɋదిద్ చెందికుంటా తమామ్సిబులిమీపాȼ రిద్ంచిలించి.

10 సే విదంగా తొమె కెడ బొలొట్ బచిచ్గిలల్బెలెల్ కీȨసుత్ అయిల దినొరె
తొమెసొబిబ్ విడుల నిరోద్ సం నీలపన తపుప్ నీలపన తమామ్సి.

11 సడాకనీ పురువుకు మహిమ, సుత్ తి కలిగిలాపని, తొమె
యేసు కీȨసుత్ దావ్రా కలిగిలా నీతి పలాలు సంగరె తొమె జీవితాలురె
పరిపూరన్ముగాపూరికిరి తమామ్సి.
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కీȨసుత్ రె జీవురొ
12అనన్బయినెఅపప్బొయినినె,మెతెత్ సంబవించితలల్ సువారɌ śటి

బడేవిసత్రించితాక బులి తొమె తెలిసిగిమాసి బులిగిలిల్ంచి.
13 కాయ్కిరిబులేన్, మో బందానె కీȨసుత్ కోసమాక కలిగిసె బులి

రొజాబవనం సొబిబ్ సద్లాలురె తలాల్ బతులుకు,సొబిబ్లింకు తెలుసు.
14 సెతాత్ కనీ, పȼబువు బితత్రె రొలాల్ అనన్బయినెరె అపప్బొయినినెరె

బడేలింకె మో బందకానె దీకిరి సిద్రşలా విసావ్సం కలికిక్రి,
డొరొనీకుంటాపురువురొవాకుక్ పȼకటించితె బడే Řరయ్ం దŚȔగిచెచ్.

15 ఈనె కుండెలింకె అసూయసంగరె కలహబుదిద్సంగరె,
పȼకటించిలీసె ఈనె కుండె మంది బొలట్బుదిద్సంగరె బోదించిలీసె.

16పేȼమసంగరె కీȨసుత్ కు పȼకటంచిలాలింకుమియియ్సువారɌ తరుపురె
వాదించితందుకు నియమించిబొడించిబులి తంకు అరక.

17 ఈనె తలల్లింకె బందకాలెɄ రొలాల్ మెతెత్ ఇంకా బడే బాద
కలిగించిమాసిబులిసుదద్ మనుసుసంగరెనీకుంటాకకస్సంగరె కీȨసుత్ కు
పȼకటించిలీసె.

18 ఈననాన్ పరావ్నీ. కపటం సంగరె ఈననాన్ సతయ్ం సంగరె
ఈననాన్, కాయ్కిšనా కీȨసుత్ కు పȼకటించువురొమాతȷం జరిగిలీసి. సడకు
మియిసంతోసించిలించి. ఇంకా అగురుకు కూడ సంతోసించిమి.

19 తొం పాȼ రద్నానెȻ వలల్రె, యేసు కీȨసుత్ ఆతమ్ సాయం వలల్రె మో
యిడుదల కోసంయెడలాల్ జరిగిలీసి బులి మెతెత్ తెలుసు.

20మియియ్ కే విసయంšననాన్ లజొజ్ పాţనీబులి మెతెత్ సంపూరిɌగా
నిరీకస్న ఆసాబావం అచిచ్. ఈనె, సెతెత్లె పనికిరాక ఉంచినంకా
మియియ్ జీక సంగరనాన్, మొరోన్వలల్రనాన్ మో దే సంగరలాల్ కీȨసుత్ కు
గనపరిచ్తలల్ందుకు మెతెత్ బడే Řరయ్ం అచిచ్.

21 మో మటుట్ Ňనే జీవురొ కీȨసాత్ క, ఈనె మొరువురొ ఈనెనూ
లబోఆక.

22ఈననాన్దేసంగరెజీవించుకుంటమోపȼయాసకు పలితంతనేన్,
సెతెత్లె మీ కిడ కోరిగీవాసోమెతెత్ తెలుసువురొనీ.
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23యే దీటమొజిరె మీ ఇరుకురె పొడిజేంచి. మీలొకొకు సడికిరి
కీȨసుత్ సంగరె రొయిజిమామ్సిబులి మో ఆస. సొబిబ్టికనాన్ సడాక మెతెత్
మేţలాట.

24ఈనెమియియ్ దే సంగరె రొవువ్రొ తొం కోసం బడే అవసరం.
25 సడ దావ్రా, తొమె విసావ్సంరె అబివుɋదిద్ ఆనందం

పొందితందుకుమీజీకిరితనేన్తొంసొబిబ్లింకు సంగరెమిసికిరితాంచి
బులి మెతెత్ తెలుసు.

26ఈనెమియియ్తొంపకుక్ బులిల్కిరిఅయివురొవలల్మోదావ్రాకీȨసుత్
యేసురె తొమె గరివ్ంచితె కారనşకిరి అచిచ్.

27 మియియ్ తొముకు దిగితె అయిననాన్, నా అయినారన్నాన్,
సొబిబ్లింకె మిసికిరి సువారɌ విసావ్సం దావ్రా పోరాడుకుంటా,
గుటాట్ కబావం సంగరె టారికిరి అచెచ్బులి తొమె కీȨసుత్ సువారɌకు
తగిలాపనికిరి సలిగితత్ండి మియియ్ సునిలాపనికిరి యెడ బడే
ముకయ్ము.

28తొమె సతుȷ వూనెకు డొరితెనాండి. తొమె Řరయ్ంగా రోండి తంకు
అపజయం, తొముకు రకస్న కలిగివొబులి తంకు జనిలా సూచన.
యెడపురువు వలల్రె కలిగిలా విజయమాక.

29 ఈనె తొమె కీȨసుత్ కు విసవ్సించిలాలింకాకనీ తా కోసం కొసొట్ నె
అనుబవించితె, సేవించితె, అవకాసమంకా దీసి.

30 *అడకగరె మీ పోరాడిలా పోరాటంకు దిగిసొ. సడగురించి
సునిలించి. తొమమ్ంకా సడాక పోరాటంరె పాలిబాగసుత్ లుయీపారొ.

2
కీȨసుత్ రొ గొపప్తనం ఇంకా తగిగ్ంపు

1 ఈనె తొం జీవితాలెɄ హెచచ్రించువురొ యీనెనూ పోȼ తాస్హం
ఈననాన్, పేȼమదీకిరి కెటువంటి ఆదరన ఈననాన్, పురువురొ ఆతమ్
సంగరె కెటువంటి సహవాసం ఈననాన్, దయ దిగిపించువురొ,
ఆదరించువురొఈననాన్ తనేన్ సడ కీȨసాత్ క తొముకు బలపరిచ్లీసి,
* 1:30 అపో. కా 16, 19-40
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2 తొమలాల్ గుటాట్ క మనుసు, గుటాట్ క రకşలా పేȼమ, ఆతమ్రె
ఏకతవ్ం, గుటాట్ క ఉదేద్సం కలిగిŖకిరి మొ ఆనందముకు సంపూరన్ం
కొరండి బులి తొం దీకిరి కోరిలించి.

3 కకస్ సంగšనా, సావ్రద్ం సంగšనా కిచీచ్ కొరితెనా. వినయşలా
మనుసు సంగరె జొనుకు జొనె తొముకనాన్ పొదరె గొపప్లింకెబులి
బచిచ్గితత్ండి.

4తొం బితత్రె పȼతీమనమతాసొంతśటీనాక నీకుంటా పొదరిల్ంకెరొ
అవసరాలంకా దిగిమాసి.

5 కీȨసుత్ యేసుకు తలాల్ యేమనుసు తొమమ్ంకా కలికిక్రి తమామ్సి.
6సెయెయ్ పురువురొ సవ్రూపం కలిగిలాట.

పురువు సంగరె సమానంగా Ŗతే సడదిగినాన్సిబులి
బులిగిలాల్ ని.

7సడ బదులుగా,మనమ రూపంరె జొšȔకిరి,
దాసుడురొ రూపం దరించిగీకిరి తాకు సెయాయ్క సొబిబ్టికి
సడదిపీసి.

8సెయెయ్ ఆకారంరె మనమగా దిగదీకిరిమొరొన్దాక,
బులేన్ సిలువ మొరొన్కంకా సెయెయ్ విదేయత సంగరె సలికిరి
తాకు సెయాయ్క లోబొడిసి.

9యేకారనం దీకిరి పురువుసొబిబ్టికనాన్
సొబిబ్ నానె కనాన్ గొపప్గాహెచిచ్ంచిసి.

10సడుకాక పరలోకంరె,
బూమంపరె, *బూమితొలెల్ తలాల్ పȼతీ జొనెన్
ముడుకూనెయేసు నారె వొంగిలాపనికిరి కొరిసి,

11పȼతీ జొనెన్ జిబోబ్ బోఈలాపురువురొమహిమకోసం
యేసు కీȨసుత్ కు పȼబువుగా ఒపిప్గివెవ్.

లోకంరె బొతీత్నె పనికిరి రొమామ్సి

* 2:10 బుమితొలెల్ రొలల్ వొందరొ రొలల్ రాజయ్ంమొరిన్జిలల్లింకె రొసె బులి కొయితాసె
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12ఈనెమో పిȼయşలాలింకె, తొమె కెబుబ్కూ లోబొడితలాల్ పనాక,
మీ తొం పకక్రె తలాల్ బెలాల్ కనీ, నీలాబెలల్ంకా, డొరొ సంగరె వొనుకు
సంగరె తొం సంపూరన్şల రకస్న కోసం కొనసాగించొండి.

13 Ňంకిబులేన్ తాకు ఇసట్şలాట తొమె కొరితె, తొం బితత్రె కెబుబ్కు
śటి కొరిలాటపురువాక.

14తొమె కొరిలాంచలాల్ ,నాగలిడ్గికుంట,నాసొనిగికుంట కొరండి.
15సడవలల్రె తొమెమూరుక్ţలా చెడడ్ మనమానెమొజిరె దోసము

నీలలింకెగా, నిందనీకుంటా, నిసక్లంకుţకిరి పురువురొ పోనెగా
జీవవాకుక్కు గటిట్గా దరిగీండి. లోకంరె తలాల్ లింకె మొజిరె మెగోనొȻ
చుకక్లు పనికిరి హలొల్ గా రొమామ్సి.

16తొమెసాకిరి కొరిలాబెలెల్ కీȨసుత్ బులిల్కిరి అయిలాదినుకు మియియ్
సుచచ్రాక కొసొట్ పొడిలానీ బులికిరి మో śటి వుɋదా అయిలానీబులి
మెతెత్ జనుంచి. సడవలరెగొపప్గాకొయిగితెత్ మెతెత్ గుటెకారనంతాసి.

17 ఈనె తొం విసావ్సయాగంరె సడకు సంబందşలా సేవరె
మో పొరొన్ దారబోసిననాన్, † మీ ఆనందించికిరి తొం సంగరలాల్
సంతోసించిమి.

18సాకిరాక తొమమ్ంకా ఆనందించికిరిమో సంగరె సంతోసించండి.
తిమోతి ఇంకా ఎపపొȼ దితు

19 తొం గురించి వారɌ సునికిరి మెతెత్ పోȼ తాస్హం కలిగిలాపనికిరి,
పȼబు చితత్şనెబేగాతిమోతికు తొం పకుక్పొడదిమామ్సి బులిగిలిల్ంచి.

20 తిమోతి పనికిరి తొం గురించి పటిట్ంచిగిలాల్ ట ఇంకా మో
మనసుస్కు పంచిగితెత్ కేసే నింతె.

21సొబిబ్లింకె తంకెసొంతśటీనాకదిగిలీల్సేగని,యేసు కీȨసుత్ śటీనె
దిగిలీనింతె.

22తిమోతితాకు సెయాయ్క రుజువు కొరిగిచిచ్. కాయ్కిరిబులేన్,బోకు
పో కాయ్కిరి సేవ కొరివొయోసాకిరాక సెయెయ్మో సంగరె సువారɌśటిరె
సేవ కొరిసి బులి తొముకు తెలుసు.
† 2:17తొం కోసంమొరిన్జినన్ను
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23 సడుకాక మెతెత్ కిడ సంబవించిలీసొ తెలిసిలా వెంటరాక తాకు
పొడదిమామ్సి బులిగిలిల్ంచి.

24మియియ్ బేగా ఆంచిబులి పȼబువుదావ్రా నమిమ్లించి.
25మో బయి, మో సంగరె జతśటితా, మో సంగరె సమానంగా

పొరాడిలాట, తొం పȼతినిది, మెతెత్ అవసరşలాబెలెల్ సేవకొరిలాట
యీలాఎపపొȼ దితుకు తొం పకుక్ పొడదీతె అవసరం బులిగించి.

26సెయెయ్జబుబ్పొడిసిబులితొమెసునిసొ, గనక సెయెయ్తొముకు
సొబిబ్లింకు దిగిమాసిబులి బడే బెంగదీగిచిచ్.

27 సొతాత్ క సెయెయ్ జŝȗకిరి మొరున్కు పకక్రచిచ్ ఈనె పురువు
తాకు కనికరంచిసి. తాకాకనీ, దుకక్మంపరె దుకక్ం నాఅయినూమో
ఉంపరంకా కనికరించిసి.

28ఈనెతొమెతాకు ఇంకాదికిక్రి సంతోసించిలాపనికిరి,మోచింత
తీరిమాసిబులి తాకు బేగాపొడదిలిల్ంచి.

29 తాకు పూరాన్నందం సంగరె పȼబువు నారె మిసుగునొండి.
సాలింకు గౌరంగా దిగోండి.

30 Ňంకిబులేన్ సెయెయ్ కీȨసుత్ śటిరె బడేమటుట్ కు మొరొన్కంకా
సిదద్şసి. మెతెత్ సేవ కొరితె తొమె నాతీరిచ్నారాల్ మో అవసరాలు తొం
బదులు తీరిచ్తె, సెయెయ్తాపొరొన్కంకా లెకక్కొరిలాని.

3
సొతాత్ యిలా నీతి

1 ఆకరుగా, మో అనన్బయినె అపప్ బొయినీనే, పȼబువురె
ఆనందించొండి. యేసంగతీనాక తొముకింకా రాసివురొమెతెత్ సమసయ్
కిచీచ్నియియ్. సడ తొముకు కేస్మమాక.

2 దుసుట్ ţలాలింకు śటీనుకు జాగరɌగా తమామ్సి.
కుకుక్రొనెపనాలింకోసం జాగరɌ. తంకె తంకరొ ఆచారాలసంగరె
చీరిపీలాలింకె గురించి జాగరɌగా తమామ్సి.
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3 Ňంకిబులేన్, దే అంపరె ఆచారమూనె నమమ్కం నాదీగీకుంటా
పురువురొ ఆతమ్సంగరె ఆరాదించుకుంటా, కీȨసుత్ యేసురె
అతిసయించుతలాల్ అమామ్క అసţలా సునన్తి పొందిలాలింకె.

4సాకిరియిలపని ఈనె, మియియ్ దేకు ఆదారం కొరిగీపారి. కేŨనా
దే కు ఆదారం కొరిగీమాసి బులిగినేన్, మియియ్ తంకనాన్ బూతు
కొరిగీపారి.

5 మియియ్ అటట్దినొరె సునన్తి పొందిగీంచి. ఇసాɉ యేలుగా
జొšȔంచి. బెనాయ్మీను గోతȷముకు చెందిలాట. హెబీȾ సంతానమురె
జొšȔలాహెబీȾట. దరమ్సాసɟం పాటించిలావిసయంరె పరిసయుయ్డుగా
అచిచ్.

6 ఆసకిɌ విసయంరె సంగముకు హింసించితే దరమ్సాసɟ నీతి
విసయంరె తపుప్నీకుంటా సంపూరన్విదేయత సంగరె పాటించించి.

7ఈననాన్ కిరకిర మెతెత్ లవొగా అచెచ్వొ సడానుకలాల్ కీȨసుత్ గురించి
నాśటిŇలాంచ బులిగించి.

8సడమాతȷం నీమోపȼబుťలాయేసు కీȨసుత్ కు జనివురాకబడేబొలట్
సంగతి. సడకాక మరి నిచచ్యముగా మో పȼబుťలా యేసుకీȨసుత్ రొ
బడేవిలుťలా జాఞ్ నం కోసం సొబిబ్టికూ నొసొట్ గా బచిచ్గిలిల్ంచి. తా
కోసం సొబిబ్టికు ఇసట్పూరకంగా తిరసక్రించించి. కీȨసుత్ కు మాతȷమాక
సంపాదించిగితేత్, సడానుకు చెతత్ సంగరె సమానంగా బచిచ్గించి.

9 దరమ్సాసɟంకు సంబందించిలా మో సవ్నీతి నీకిరి, కీȨసుత్ బితత్రె
విసావ్సము సంగరొ నీతి, బులేన్ విసావ్సం దావ్రా పురువు
అనుగȪహించిలా నీతికలిగిలాőకిరి తాబితత్రె దిగదిమామ్సి బులి
కొరించి.

10 కాయ్కిšనా, తా మొరొన్ విసయంరె సమానఅనుబవం
కలిగిలాőకిరి, తాకు తా పునరుతాత్ నం బలముకు తెలిసిగితత్ందుకు,
తాసɉమానెరెపాలుపొందితందుకు.

11మెతెత్ మీయాకమొరొన్తీకిరి ఉటికిరి జీకిరి అచిచ్బులి నిరీకస్నరె
అచిచ్.
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గమయ్ం ఆడుకు దొముడువురొ
12 యెడానుకలాల్ మీ యింకా పొందిగిలాల్ ని గనక మీ యింకా

సంపూరున్œలాని. కీȨసుత్ మెతెత్ కిడకోసం దరిగిచోచ్ సడకు మీ సొంతం
కొరిగిమామ్సి బులి పȼయతన్ం కొరుకుంటా అచిచ్.

13 ఈనెను అనన్బయినె అపప్బొయినినె, సడకు మియియ్
ఉంచునాక సాదించించి బులి బులిగిలాల్ ని. ఈనె గుటె మాతȷం
కొరిలించి. అడకగరె జరిగిలాంచ పసిరిజేకిరి, అగురుకు తలాల్ ంచ
పొందితె కోసం బడేపȼయాసపొడిలించి.

14 సడకు కీȨసుత్ యేసురె పురువురొ డకక్కు సంబందించిలా
పరలోకబహǼమతిపొందితె కోసం గురి పకాక్క దొమిడిలించి.

15 ఈనె అంబితత్రె ఆతమ్రె సంపూరన్şలాలింకలాల్ యాకిరాక
ఆలోసించిమాసిబులి పోȼ తస్హించిలించి. మరి కే విసయం
గురింŌనా, తొమె ఇంగుటె పనికిరి ఆలోసించినె సడకంకా పురువు
తొముకు బయలు పరిచివొ.

16ఈననాన్ ఉంచినెజాంక అముకు మిలాల్ నియమాలు దరికిరాక
కȨమముగా సలిగిమామ్.

17అనన్బయినెఅపప్బొయినినె,తొమెమెతెత్ పోలికిరిసలుగునోండి.
అమె తొముకు మాదిరిగా తలాల్ పȼకారం సలిగిలాల్ లింకు తంకు
ఎంబడించోండి.

18 బడేలింకె కీȨసుత్ సిలువకు మొరొన్కు సతుȷ వూనెగా సలిగిలీల్సె.
యెడానె గురించి తొముకు బడేసారుల్ కొయికిరి, ఉంచినంకా
కందికుంటా కొయిలించి.

19 నరకమాక తంకు అంతం. తంకు దేఆసలాక తంకు పురువు.
తంకె తంకె లజొజ్ పొడివలిసిలా సంగతీనె గురించి గొపప్గా కొయిగిలీల్సె.
బూ సంబందşలా సంగతీనంపరె మనసుస్ దీగిలీల్సె.

20అమె పరలోకపౌరులునె. అం రకస్కుœలాయేసు కీȨసుత్ పȼబువు
సెటెట్తీకిరాక ఆసిబులి తా కోసం ఎదురు దిగిలించొ.

21సొబిబ్టుకు తా అదికారం తొలెల్ లోపరిచిగితత్లాల్ తా సకిɌ సంగరె
అం బలహీనşలా దేనుకంకాతామహిమదేనెగామారుచ్సి.
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4
సూచనలు

1సడుకాకమోపిȼయşలాఅనన్బయినెఅపప్బొయినీనె,తొంబులేన్
మెతెత్ బడే ఇసట్ం. తొముకు దిగిమాసిబులి మెతెత్ బడే ఆసగా
అచిచ్. మోఆనందం మో కిరీటşకిరి తలాల్ మో పిȼయసేన్హితులూనే
పȼబువురె సిత్రşకిరి తమామ్సి.

2 పȼబువురె గుటాట్ క మనుసు సంగరె మిసికిరి తమామ్సి బులి
యువోదియకు, సుంటుకే సోదరినెకు బతిమాలిగిలిల్ంచి.

3 ť, సొతత్యిల సహకారీ, తొతత్ంకా పొచచ్రిల్ంచి. సే మొటాట్ నె
కెల్మెంతొ సంగరంకా, మిగిలాల్ మో సహకారీనె సంగరె సువారɌ śటిరె
మో సంగరె పȼయాసపొడిసె గనక, తంకు సహాయం కొరుబులి
కోరిలించి. తంకునానె జీవగȪందంరె రాసికిరచెచ్.

4 సొబిబ్బెలెల్ పȼబువురె ఆనందించొండి. ఇంకా కొయిలించి,
ఆనందించొండి.

5పȼబువు బేగా అయిలీసి. తొం ముɀ దుşలా పȼవరɌన సొబిబ్లింకూ
తెలియపరొచ్ండి.

6 కేటగురించి చింతపొడితెనాండిఈనెసొబిబ్ విసయానెరెపాȼ రద్నా
విజాఞ్ పనానె సంగరె కుȨ తజఞ్తా పూరకంగా తొం వినన్పానె పురువుకు
మగొండి.

7 సెతెత్లె సొబిబ్జాఞ్ నముకు మించిలా పురువురొ సాంతి, యేసు
కీȨసుత్ రె తొం మనుసూనుకు తొం ఆలోచనానెకు జొగులొతాసి.

8 చివరకు, అనన్బయినె అపప్బొయినీనె, కే యోగయ్తనాన్,
మెపప్నాన్ తనాన్మాను, కేట సతయ్şలాంచో, కేట గౌరşలాంచో,
కేటనాయ్యşలాంచో, కేట పవితȷşలాంచో, కేట రమయ్şలాంచో, కేట
బొలట్ నా కలిగిలాంచొ, సడంపరె మనుసు లొగొండి.

9 ఈనె మో కొతానె వలల్రె śటినె వలల్రె తొమె కిడ సుకిక్గీకిరి
అంగీకరంచిసెవో,మోబితత్రె తలాల్ పనికిరి కేట సునిసేవో, కేట దిగిసెవో,
సడానుకు కొరండి .సెతెత్లె సాంతికరɌŠలా పురువు తొముకు తోœకిరి
తాసి.
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బహǼమతి కోసం దండము కొయివురొ
10మో గురించి తొమె ఉంచినెŇననాన్ ఇంకా ఆలోసించిలీసొబులి

పȼబువురె బడే సంతోసించించి. అడకగరె తొమె మో గురించి
ఆలోసించిసొ గని తొముకు సšలా సమయంమిలాల్ ని.

11 మెతెత్ తకుక్ťసిబులి మి యాకిరి కొయిలానియియ్. మీ కే
పరిసిద్తిరె తనాన్నాన్సరాక, సే పరిసిద్తిరె సంతుȷ పిత్ కలికిక్రి తవువ్రొ
సుగిగ్ంచి.

12 దీనసిత్తిరె తవువ్రొ తెలుసు, సంపనన్ సిద్తిరె తవువ్రొ తెలుసు.
పȼతీవిసయంరెసొబిబ్పరిసద్తినెȻ పెటొట్ పూరికిరితవువ్రొ,బొకొక్సంగరె
Ŗతందుకు, సముɀ దిద్ కలికిక్రిŖతె, కిచీచ్నీకుంటా లేమిరె తవువ్రొ
సుగిగ్ంచి.

13మెతెత్ బలపరిచిలా కీȨసుత్ వలల్రాక మీసొబిబ్ కొరిపారిలించి.
14ఈననాన్మోకొసోట్ నెరెపాలుబంటిగివురొతొమెబొలట్śటికొరిసొ.
15 పిలిపీప్లింకే, మియియ్ సువారɌకు బోదించువురొ మొదలుదీకిరి

మాసిదోనియ తీకిరి బయలుదేరిలాబెలెల్ తొం సంగం గుటాట్ క మెతెత్
సహాయం కొరికిరి ఆదిగిచిచ్.యేసంగతి తొముకలాల్ తెలుసు.

16 Ňంకిబులేన్ తెసస్లోనీకరంకా తొమె బడేసారుల్ మో అవసరం
తీరిచ్తె సాయం కొరిసొ.

17మీ బహǼమానంకు ఆసించికిరియాకిరి కొయివురొనీ, తొముకు
పȼతిపలం బడేటమిలిమాసిబులి ఆసించికిరి కొయిలించి.

18 మెతెత్ సొబీబ్ సొరిపొడిలెతత్చిచ్. తొమె పొడదిలాల్ సొరొకోనె
ఎపపొȼ దితు సంగరె అందిసె. మెతెత్ లోటు కిచీచ్నీ. సడానె ఇంśలా
సువాసనగా,పురువుకు ఇసట్şలా అరప్నగా అచెచ్.

19ఈనెమోపురువు తా ఐసవ్రయ్ం సంగరె కీȨసుత్ యేసు మహిమరె
తొంసొబిబ్ అవసరాలుకలాల్ తీరుచ్సి.

20 అం బో ఈలా పురువుకు కెబుబ్కూ మహిమ కలిగిమాసి గాక.
ఆమేను.
ఆకరు దండము
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21పురువురొపȼజానెకలాల్ కీȨసుత్ యేసురెదండముకోండి.మోసంగరె
తలాల్ అనన్బయినె అపప్బొయినినలాల్ తొముకు దండము కొయిలీసె.

22 ఎటెట్ తలాల్ పురువురొ పȼజానెలాల్ ముకయ్ంగా రొజా గొరెɂ తలాల్
తొముకు అబివందనము కొయిలీసె.

23పȼబుťలాయేసుకీȨసుత్ కుȨ పతొంసొబిబ్లింకె సంగరెతమామ్సిగాక.
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